
Asesoramiento sanitario
en la Oficina de Sanidad
(Gesundheitsamt) - §10 Ley
alemana de Protecciön de los
Trabajadores Sexuales

IRK

Las personas que trabajan o desean trabajar
como trabajadores/as sexuales deben registrarse
conforrne a la Ley de Protecciön de los Trabajadores
Sexuales.

Un requisito previo para el registro en la Oficina de'
Orden Püblico es recibir un asesoramiento sanitario
previo en la Oficina de Sanidad. Para ello se requiere
un docurnento de identidad/pasaporte para
obtener un certificado personal.

La entrevista estä sujeta al deber de
confidencialidad y no se alrnacenarä ni transmitirä
ningün dato. Se trata de Lin asesoramiento
confidencial y no de LI n exarnen fisico.

El asesoramiento sanitario se adapta a su situaciön
vital personal. En particular, se tratan temas como
la prevenciön de enfermedades, la anticoncepciön,
los posibles ernbarazos y los riesgos del consurno de
alcohol y drogas.

El asesoramiento debe tener lugar al menos cada 12
meses para las personas mayores de 21 años, y al
rnenos cada 6 meses para las personas de entre 18
y 21 anos.

Se ofrece la posibilidad de someterse a la
prueba del VIH/ITS (infecciones de transmisión
sexual) previa solicitud, de forma anönima y
gratuita, independientemente de la entrevista de
asesoramiento.

Wie erreichen Sie uns?
Where can you find us?
Cum ne gäsiti?
KaK Aa KM OTKM/laTe

COMO nOS encuentras?

Gesundheitsamt Aachen (Aachen Arkaden)
Trierer Straße 1 I 52078 Aachen
Telefon: 0241 5198 5538
Zentrale: 0241 5198 5530
E-Mail: infektionsschutz@

staedteregion-aachen.de

Bus/Bahn:
Haltestelle „Bahnhof Rothe Erde"
Bus/train:
bus stop/station „Bahnhof Rothe Erde"
Autobus/tren:
statia:„Bahnhof Rothe Erde"
AB-ro6yc/ BnaK:

cnpeTe: „Bahnhof Rothe Erde"
autobüs/tren:

Detener: „Bahnhof Rothe Erde"

städteRegion Aachen

Der Städteregionsrat
Postanschrift
StädteRegion Aachen
52090 Aachen

Telefon + 49 241 5198 0
E-Mail info@staedteregion-aachen.de
Intel net staedteregion-aachen.de

Mehr von uns auf
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Gesundheitliche
Beratung
nach § 10
Prostituiertenschutzgesetz

StädteRegion
Aachen
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Gesundheitliche Beratung
im Gesundheitsamt
- § 10 Prostituiertenschutzgesetz

Personen die in der Prostitution arbeiten oder
arbeiten möchten, müssen sich nach dem
Prostituiertenschutzgesetz anmelden.

Voraussetzung zur Anmeldung im Ordnungsamt
ist eine vorherige gesundheitliche Beratung im
Gesundheitsamt. Hierfür wird ein Ausweis/Pass für
eine persönliche Bescheinigung benötigt.

Das Gespräch unterliegt der Schweigepflicht, es
werden keine Daten gespeichert oder weitergegeben.
Es handelt sich dabei um eine vertrauliche Beratung
und keine körperliche Untersuchung.

Die gesundheitliche Beratung erfolgt angepasst
an lhre persönliche Lebenssituation. Es werden
insbesondereThemen wie Krankheitsverhütung,
Empfängnisverhütung, mögliche Schwangerschaften
und Risiken des Alkohol- und Drogengebrauchs
besprochen.

Die Beratung muss bei Personen ab 21 Jahren
mindestens alle 12 Monate,ab 18 bis 21 Jahren
mindestens alle 6 Monate durchgeführt werden.

Ein Testungsangebot auf HIV/STI (sexuell übertragbare
Erkrankungen) ist auf Wunsch unabhängig vom
Beratungsgespräch anonym und kostenfrei möglich.

Health advice at the health
department (Gesundheitsamt) -
§10 Prostitute Protection Act

People who work or want to work as prostitutes have
to register under the Prostitute Protection Act.

In order to register at the regulatory office
(Ordnungsamt) you first need a health consultation at
the health department (Gesundheitsamt). An ID card/
passport is required for a personal certificate.

The health advice is subject to confidentiality, no
data is stored or passed on. There will be no physical
examination.

The health advice is adapted to your personal life
situation. In particular, information on disease
prevention, contraception, possible pregnancies and
the risks of alcohol and drug use are discussed.

The counseling must be carried out at least every 12
months for persons aged 21 and over, and at least
every 6 months for persons aged 18 to 21.

Testing for HIV/STI (sexually transmitted infections) is
also offered anonymously and free of charge on request.

Consiliere de sänätate la
departamentul de sänätate
publicä (Gesundheitsamt) - § 10
conform legii privind protectia
persoanelor care practiticä prostitupa
(ProstSchG)

Persoanele care lucreazä sau intentioneazä sä lucreze
in prostitutie, trebuie sä se inregistreze in conformitate
cu legea privind protectia persoanelor care practiticä
prostitutia.

0 conditie prealabilä pentru inregistrarea la oficiul
de ordine publicä este consilierea de sänätate la
departamentul de sänätate publicä. in acest scop, este
necesarä o carte de identitate/pasaport pentru un
certificat personal.

Conversatia este supusä confidentialitätii, datele
personale nu sint pästrate sau transmise mai departe.
Aceasta este doar o consiliere confidentialä si nu o
examinare fizicä.
Consilierea de sänätate este adaptatä situatiei tale de
personale de viatä. in special, sunt discutate subiecte
precum prevenirea bolilor, contraceptia, eventuale
sarcini i riscurile consumului de alcool si droguri.

Consilierea trebuie efectuatä cel putin o datä la 1 2
luni pentru persoanele incepänd cu värsta de 21 de
ani si cel putin o datä la 6 luni pentru persoanele cu
värsta cuprinsä intre 18 si 21 de ani.

Testarea pentru H1V/ITS (infectii cu transmitere
sexualä) este disponibilä anonim i gratuit la cerere,
independent de consilierea de sänätate.

31:413aBHB HoHcynTaWAR
B 3ApaHHaTa cny)H6a
(Gesundheitsamt) - §1 0 3aHoH
3a 3awy1ra Ha npocrwrywnaTa

XopaTa, kowro pa6o-rm- VITIV1>kenaRTga pa6OTRT KaTO

noon-I/ITT-kith Tp96ea pa ce perocTpiðipar cbrnacHo
3akoHa 3a 3a114VITa Ha npocTifyryginFrra.

rIpepeapwrenHo ycnoeme 3a pervic-rpagon
B cny>k6aTa 3a o6ipecTeeHa nop-bLika e
npepeapwrenHa 3ppaeHa KOHCWITagV1R B 3ppaeHaTa
cny>k6a. 3a gen-ra ce v13mckea rwiLiHa kapTa/nacnopT
3a 143gaeaHe Ha nvii-leH cep-rod:n/9QT.

PaaroeopbT e KOHcimpeHgvaneH, He ce cbxpallnear
vi He ce npepaeaTHviKaKBVI paHHO. Toea e
noeepwrenHa koHcyn-ragoR, a He megitigywickvi
npernep.

3ppaeHoTo koHcyn-rivaHe e cbo6pa3eHo C

not-Hai-a BU )KVITekKa cm-ryagvin. Flo-cneginanHo ce
06cb>kpaT Temil KaTO npeeeHgvisi Ha 3a6onfleaHoRTa,
kohri-pagengoR,Bb3M01KHV1 6peMeHHOCTVI 11pockoee,
cebp3aH11 c yno-rpe6a-ra Ha ankoxon I.1 HapkoTogo.

KoHcynTaqvio-re Tp2613a pa ce npoee>kpar noHe
eepHb)k Ha 12 mecega 3a niiiga Ha e-b3pacT 21 vi
noeeHe ropm1-111 u noHe eepH-b>k Ha 6 mecega 3a rimga

Ha Bb3paCT OT 18 po 21 ropoHo.

143Cneôcal-ferri0 30 X148/CI714N (uHc¢exuuu, npeaaeal-fu
no nonoe nbm) e OHOHUMHO u 6e3nnamHo npu
nouckeaHe, He3aBUCUMO OM urimepelomo 3a
KoHcynmupaHe.


